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KERSTLIEDEREN VÓÓR DE DIENST  
 
  
Lied 444: Nu daagt het in het Oosten 
Lied 478: Komt, verwondert u hier, mensen 
Lied 484: Go tell it on the mountain  
Lied ???: De herdertjes lagen bij nachte 
Lied 476: Nu zijt wellecome 



 
 
ORDE VAN DIENST 
 
Welkom  
 
Stilte 
 
Allen gaan staan 
 
Lied: O come all ye Faithful 
Allen: 

O come, all ye faithful, joyful and triumphant, 
O come ye, O come ye to Bethlehem!  
Come, and behold Him, born the King of angels! 
O come, let us adore Him;  
O come, let us adore Him;  
O come, let us adore Him, Christ, the Lord! 

Koor: 
God of God, Light of Light, 
lo, He abhors not the virgin's womb; 
very God, begotten not created. 
O come, let us adore Him;  
O come, let us adore Him;  
O come, let us adore Him, Christ, the Lord! 

 
 
Bemoediging en groet 
 
Lied 477 Komt allen tezamen: 1,2,3  
 

Komt allen tezamen, 
Jubelend van vreugde: 
Komt nu, o komt nu naar Bethlehem! 
Ziet nu de vorst der eng’len hier geboren. 
Komt, laten wij aanbidden, 
Komt, laten wij aanbidden, 
Komt, laten wij aanbidden die Koning. 
 
De hemelse eng’len 
riepen eens de herders 
weg van de kudde naar ’t schamel dak. 
Spoeden ook wij ons met eerbiedige schreden! 
Komt, laten wij aanbidden, 
Komt, laten wij aanbidden, 
Komt, laten wij aanbidden die Koning.  



O Kind, ons geboren, 
liggend in een kribbe, 
neem onze liefde in genade aan! 
U, die ons liefhebt, U behoort ons harte! 
Komt, laten wij aanbidden, 
Komt, laten wij aanbidden, 
Komt, laten wij aanbidden die Koning. 

 
Allen gaan zitten 
 
Gebed 
 
Lied 486: Midden in de winternacht 
 

Midden in de winternacht, 
ging de hemel open. 
Die ons ’t Heil der wereld bracht, 
antwoord op ons hopen. 
Elke vogel zingt zijn lied: 
Herders, waarom zingt gij niet? 
Laat de citers slaan, 
blaas de fluiten aan, 
laat de bel, laat de trom, 
laat de beltrom horen, 
Christus is geboren! 
 
Vrede was het overal, 
wilde dieren kwamen 
bij de schapen in de stal en zij speelden samen. 
Elke vogel zingt zijn lied: 
Herders, waarom zingt gij niet? 
Laat de citers slaan, 
blaas de fluiten aan, 
laat de bel, laat de trom, 
laat de beltrom horen, 
Christus is geboren! 
 
Zie, reeds staat de morgenster  
stralend in het duister, 
want de dag is niet meer ver,  
bode van de luister,  
die ons weldra op zal gaan; 
herders, blaast uw fluiten aan. 
Laat de bel, bim, bam,  
laat de trom, rom, bom, 
kere om, kere om, 
laat de beltrom horen:  
Christus is geboren! 

 
Kerstverhaal door Maartje van Weegen   



Lied: In dulci jubilo 
 

Allen: 
In dulci jubilo  
Let us our homage show:  
Our heart's joy reclineth  
In praesepio; 
 And like a bright star shineth  
Matris in gremio, Alpha es et O! 
 

Koor: 
O Jesu parvule, 
nach dir ist mir so weh. 
Tröst mir mein Gemüte, 
o puer optime, 
durch alle deine Güte, 
o princeps gloriae. 
Trahe me post te! 
Trahe me post te! 
 

Allen: 
Waar Gij, waar Gij maar zijt, 
daar is de zaligheid! 
Met de englenkoren 
en al uw heilgen saam 
doen wij de lofzang horen, 
o Jezus, op uw naam: 
U zij lof en eer, – 
met-ons-God-de-Heer! 

 
Lucas 2: 1-20  
 
Lied: Hark, the Herald Angels Sing  
 
Allen: 

Hark! The herald angels sing, 
“Glory to the newborn King; 
Peace on earth, and mercy mild, 
God and sinners reconciled!” 
Joyful, all ye nations, rise, 
Join the triumph of the skies; 
With angelic hosts proclaim, 
“Christ is born in Bethlehem!” 
Hark! the herald angels sing, 
“Glory to the newborn King!” 

 
  



Koor: 
Christ, by highest Heav’n adored; 
Christ the everlasting Lord; 
Late in time, behold Him come, 
Offspring of a virgin’s womb. 
Veiled in flesh the Godhead see; 
Hail th’incarnate Deity, 
Pleased with us in flesh to dwell, 
Jesus our Emmanuel. 
Hark! the herald angels sing, 
“Glory to the newborn King!” 

 
Allen: 

Come, Desire of nations, come, 
Fix in us Thy humble home; 
Rise, the woman’s conqu’ring Seed, 
Bruise in us the serpent’s head. 
Adam’s likeness now efface, 
Stamp Thine image in its place: 
Second Adam from above, 
Reinstate us in Thy love. 
Hark! the herald angels sing, 
“Glory to the newborn King!” 

 
Overdenking 
 
Lied: Stille nacht  
 

Stille nacht, heilige nacht, 
Davids Zoon, lang verwacht, 
die miljoenen eens zaligen zal, 
wordt geboren in Bethlehems stal, 
Hij, der schepselen Heer, 
Hij, der schepselen Heer. 
 
Hulploos Kind, heilig Kind, 
dat zo trouw zondaars mint, 
ook voor mij hebt Ge U rijkdom ontzegd, 
wordt Ge op stro en in doeken gelegd. 
Leer me U danken daarvoor. 
Leer me U danken daarvoor. 
 
Stille nacht, heilige nacht, 
vreed' en heil wordt gebracht, 
aan een wereld, verloren in schuld; 
Gods belofte wordt heerlijk vervuld. 
Amen, Gode zij eer! 
Amen, Gode zij eer!  



Gebeden, Stil gebed, Onze Vader 
 

Onze Vader die in de hemel zijt, 
Uw naam worde geheiligd. 
Uw koninkrijk kome. 
Uw wil geschiede, op aarde zoals in de hemel. 
Geef ons heden ons dagelijks brood. 
En vergeef ons onze schulden 
zoals ook wij onze schuldenaars vergeven. 
En leid ons niet in verzoeking, 
maar verlos ons van de boze. 
Want van U is het koninkrijk 
en de kracht en de heerlijkheid 
in eeuwigheid. Amen. 

 
Collecte   
 
Allen gaan staan 

 
Lied 487: Eer zij God in onze dagen: 1&2  

 
Eer zij God in onze dagen, 
eer zij God in deze tijd. 
Mensen van het welbehagen, 
roept op aarde vrede uit. 
Gloria in excelsis Deo, 
Gloria in excelsis Deo. 
 
Eer zij God die onze Vader 
en die onze Koning is. 
Eer zij God die op aarde 
naar ons toegekomen is. 
Gloria in excelsis Deo, 
Gloria in excelsis Deo. 
 

 
Uitzending en zegen 
 
Lied 487: 3  

Lam van God, Gij hebt gedragen 
alle schuld tot elke prijs; 
geef in onze levensdagen 
pais en vree, kyriëleis. 
Gloria in excelsis Deo, 
Gloria in excelsis Deo. 
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o.a. literatuur. 
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